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Crarnuka U [UHaMHYKa yroTpeba riarosia y eHIJIecKOM je3UKy
Stative and Dynamic uses of English Verbs




IV IIPETJIEJL -MACTEP PAJIA:

HasecTu kparak caaprkaj ca HazHakoM Gpoja cTpaHa MorJiaBJba, CIMKa, leMa, rpaguKoHa U Cl.

Macrep pan kanauaara Jlymana Munojesuha cagpsku 52 crpanuie tekera. Paj caapxu ancrpaxre
Ha CPIICKOM W E€HIJIECKOM J€3MKy, OCHOBHHM TEKCT, CNUCaK pedepeHLd U CIMCaK eNeKTPOHCKHX
M3BOPpA ca KOJUX Je Mpey3eT y3opak. OCHOBHM TEKCT UrHe ciiesieha rnorfjiassba:

1. Introduction (YBon)

1.1. Systemic Functional Grammar (CucteMcKo-QpyHKIHOHAIHA rpaMaTHKa)

1.2. Verb Forms and Verbal Groups in SFG (I'naronu u rnarosicku uspasuy COI)
1.3. Process Types in SFG (Tunosu npoueca y COI')

1.4. The Tense System in SFG (Cucrem rnarosckor Bpemena y COI)

2. Stative and Dynamic Uses of Verbs (Cratuuka u auHamuuka ynorpeba riarosa)
2.1. Lexical Aspect (Jlekcuuku acnekr)

2.2. Selection of Tense and Aspect in Stative and Dynamic Verbs (OnaGup BpemeHa M acnekTa Ko
CTaTUYKUX M AUHAMHYKHUX IJ1arosa)

3. The Research (MctpaxuBatse)

3.1. Objectives and Method (Llusb v MeTOna)

3.2. Sample (Y3opak)

3.3. Sample Analysis (AHanu3a y3opka)

3.3.1. Stative Verbs (Ctatuuku rnarosin)

3.3.2. Dynamic Verbs (JIluHamuuku riaronm)

3.3.3. Verbs with both Stative and Dynamic uses (I'naronu y ctatidkoj U qMHaMHYKOj yrioTpeGH)
3.4. Discussion (uckycuja)

4. Conclusion (3akpydaK)
4.1. Results (PesynraTu)
4.2. Further Implications (lajsa npumeHa pe3yirTata)

'Y oBOM paxy KaHOMIAT UCTpaxkyje ynoTpeOy CTaTUYHHMX M JWHAMHUYKHUX IJIarojia y eHrJecKOM je3UKy
[naronu ce y €Hryeckoj peueHULM yroTpedbaBajy Kao AWHAMMYKK WIM CTATUYHU Kako OM ommcaiy
npouece. Y CucreMcko-GyHKIMOHAIHO] FpaMaTHLH, MPOLIECH Cy YCKO Be3aHU 3a YNoTpeOy riarosa, U Mory
03Ha4YaBaTH pajle, CTama, MeTeoposlollke GeHoMeHe, kao u ocehawba, roBOp, NocTojamwe UTA. JIMHAMUYKY
rJarojiy ce OJHOCE Ha MpoLece KOju ce OABMjajy; oarosop Ha nurtame “llTa ce necuno/memiasa?”’ cnaga y
KaTeropujy AMHaMHYKUX Tipoueca. CTaTUYHM IJ1aroji 03HauaBajy HEINTO HEWITO IITO MOCTOjH, U He MOTY
Outu ogrosop Ha nutamwe “llta ce pecuno/memara?”’. v pany je npuMemneHa aHaau3a Kopiyca Ha Y30pKy o1
MeieceT peueHuIIa Koje caJipKe ryiaroje yrnorpedsbeHe a ONULLy cTaTHYKe MpoLiece, riaroiie ynorpedbeHg
Ma omuIily AMHAMUYKE Mpoliece, KA0 M PEUYCHHle Koje caipKe HCTOBETHE IJiaroje, a KOjU ce MOTY
[yIOTpeOUTH U CTAaTUYHO M JUHAMHUYKH. Ko mocnenme BpCTe peueHHLa pasmarpajy ce mMoryhe pasnuke Y
BHaYemy Koje MOMEHYTe ynoTrpebe Mory u3a3BaTH KO jeJJHOT Te HCTOT rJiarosna.
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V BPEJJHOBAIGE ITOJEJUHUX JEJIOBA -MACTEP PAJIA:
1.  3AK/bYYIIN OJHOCHO PE3YJTATH HCTPAXKUBAA

Y mpBOM CerMeHTy aHanu3e y3OpKa, KaHIMIAT je aHalM3upao EHIJecke IJarone Koju ce
MpEeBacXoaHO ymoTpe6sbaBajy na o3Have craTHuke npouece. TakBU r1aroau o3HauaBajy MeHTaTHE IIporiece,
1 TOHEeKaj BepOaiHe, KOjU ce y TCOpHjH MocMaTpajy Ha rpaHvud u3mel)y MeHTaTHUX M MaTepHjaiHHX
npoueca. MeHTalHU NpouecH Cy NpeTexHo adeKTHBHH W KOTHUTHBHH, U W3PAaKaBajy eMOLMje W CTama
cBecHux Guha. Ko Takeux rmarosa He ynorpeG/baBa ce TPajHHM acriekaT y eHIJIECKOM je3HKy, jep je OH o
MPUPOAX NMHAMKUYKHK. TakBH cy riaronu know, understand, wish, doubt, v cnuuHo.
Jpyru cermeHT 0GyxBara qMHAMMUKy ynotpeby riarona. [naronu y oBakBoj ynorpebu o3Hauapajyl
MaTepujajiHe MPOLECE, Tj. OHe KOjHU Topa3yMeBajy HEKO NeNoBake, Kakeu cy play, write, listen, read, Jjump,
drink, eat, throw, uTA. 3a OBe ryarone je KapaKTepPUCTHYHA yMoTpeGa TpajHOr acrieKTa, jep OH npuKazyje
Tpajamke AUHAMHYKOTL MpoLieca.
Y Tpehiem cerMenTy ananuse y30pKa 3acTyIbEHH Cy IJIATONIM KOjH CE MOTY YNIOTPEOUTH H KA0 CTATHUKH U
K20 JMHAMMYKH. YKYITHO Ce aHajlM3upa JBaJeCeT eHIJIECKUX IJ1arofa, a YOMLTeHo roBopelid, OCHOBHY
pas/vka Orjesia ce y TOMe LUTO Ce 3a AMHAMM4KY ynoTpeOy y yrnoTpebu jesuka Gupa TpajHH acreKaT
I'narosicku acriekar Tako yTH4e Ha IPOMEHyY y 3HAa4€Hby, CAMHM TUM LITO UMa M JAPYTH JEKCHUKH acrieKar
KaKo Ce TO BH/EJIO Ha IIPUMEpHUMa MEHTAIIHUX Npolieca ca riarosom realise, unp. I realise that there is
something of a contradiction here, but so be it. People are realising what particularly the Belfast group
has been preaching for years... Y NpBoj pedeHWUM INIAroN je TPeHyTaH, JOK y APYroj uma Tpajame ¥
03HA4aBa MPOLEC, ca NPOMEHOM Y 3Hauehy, Ma y MpBoj 3Ha4l TIOCTATH CBECTAH HEYETA, a y Apyroj
VBUBATH . I'maromu Koju o3HauaBajy MaTepujalHe mpolece, Kakas je HIp. medsure, TIOTIYHO Mekajy
CBOje 3HaveHe ca ynoTpeboM TPajHOr acreKTa, Ma y CTATHYKOj yNoTpebM OBaj rIIaroN 03HauaBa CTarbg
(The Gaboon viper holds the record for the longest fangs — of the snake's 3 m(10 fi) length, the fangs
measure almost 3 cm (I in)), a ca TpajHAM acNeKTOM MMa JWHAMUYKY yNoTpeOy, W O3HAuaBa panm)
(Programme evaluation, through effectiveness auditing, is measuring the extent to which goals have beer
attained).

2. OHLEHA HAYMHA ITPUKA3A U TYMAYEA PE3YJITATA HCTPAKHUBABA

Y pany je kopuuihena oGjeKTHBHA METO/a aHATM3e jJE3UUKOr y30pKa, M TO aHaM3a KOpITyca, Kako Gu ce
YTBPAMIIE KBATUTATHBHE YHILEHULIC Y BE3U Ca M0jaBOM KOja ce HUCIUTYje, U TO CEMaHTHUYKE UMILIMKALMje
JIMHAMHMYKE W CTaTHYKe yrotpebe rnarosa. 3ak/bydyly Cy JOHEIUCHH Y BE3H Ca ONUITHM 3alakamuMa Y
Y30PKY, a M y BE3H Ca I0jeAMHAYHNM EKCTIOHEHTHMA CErMEHTa KOjH je IOCMaTpaH, U TO peveHHLaMa Kojel
Caipe Inarojie y CTaTH4KOj] M AMHAMHMUYKO] yrmoTpebu. Y3opak YMHe MpuMepH Mpey3eTH W3 Kopmyca
CaBPEMEHOr SHITICCKOT je3uKa, Tj. jesuka y ynorpebu. Peuenuue cy knacudukosaHe y Tpu rpyme, u To ]
jenHy koja oOyxBaTa pedeHMLE Ca CTATMYKOM yNOTpeGOM Iiarofa, y Apyry rpyiy ca pedeHHLama ca
MMHAMHYKOM ynoTpeGoM riarona u Tpehy koja o0yxBara riarose Koju ce MOTY yNOTpeOHTH Y CTATHUKH U
IMMHAMHUYKH, a4 ca TIPOMEHaMa y 3HaueHy.

3. KOHAYHA OIIEHA -MACTEP PAJTIA
Ha 1u je Te3a ypahiena y ckiany ca 06pasiioxermem HaBeeHHM y TipHjaBu Teme. Jla.
Ma v Te3a canpxu cBe OuTHe enemente. Jla.
ITo yemy je Te3a OpUrHHANAH JOMPHHOC HAYLIM.

Y TeopujckoM Heny pana, KanauaaT ce nosusa Ha Downing u Locke (2006:371), koju uctuuy nd
NopeJi Ba acreKkTa y €HIJIECKOM je3MKY, CBPLICHOT M HECBPLIEHOT, MOCTOjU M JIEKCUYKU acrekaT (eHr
lexical aspect), koju je cymThHa CBMX ryiaroia. JIGKCHYKH acrieKaT 03HauyaBa HAUMH Ha KOjH je r7aroj
CTPYKTYpHUCaH y OAHOCY Ha BPEMe, 3a Pa3NIUKy Ofi FPAMAaTHYKOT acrleKTa, KOjU Ce MeHa Y 3aBHCHOCTH 0]




HamepaBaHe mopyke. HaunH Ha KOjM rpaMaTHUKK acrekat JOMPUHOCH 3HaYeHy MOXE Ce CXBAaTHTH caMd
Kaja ce y3Me y 0031p TO /1a je OH YBEK y MHTEPaKLMjH Ca JIeKCHUKMM acriekToM. M3 Teopujckux ompeljera,
KaHIMJaT 3aK/bydyje ]a ce CTaTM4Ka yroTpeba riarosia jaBba Kaaa ce OMMCYjy CTama, Koja UMajy IyKe
Tpajarbe U HUCY BPEMEHCKH OrpaHHyeHa, kao y peueHuuu The house stands on a hill.

Jlexcudky acriekar ce Moxke MOAM(MMKOBATH Ha HEKOJIMKO HauwHa. [IpBo, momajyhu mpwore v
MapTMKyne, Kao WTO je up, 'y pedeHmuum The children have grown in  your
absence/The children have grown up in your absence. Y TIpBOj peyeHHUM Pajiba je MyKer Tpajarsa, 10K je Y
Apyroj oHa orpanuuena. JIpyro, jekcHukm acrekar ce MomuduKyje y3 nmomoh rpamaTHukor acrekra, o
THME C€ Je[IHOM Te UCTOM IJIarojly Jiaje MOryliHOCT 1 O3Ha4M M CTATMYKM M AMHaMHuky npomec (Downing
u Locke 2006:372), Ha WITa je yCMEPEHO MCTPAXKHMBAIE y aHATU3H Y30DPKa.
McrpaxuBaukd €0 paja pasmarpa Ijarojie KOju ce MOTy yNoTpeOMTH M CTaTMUKM M AUHAMHYKH, C4
OCBPTOM Ha pasjuKe y 3Ha4ey KO/ JeJHOr WCTOr Tjlaroia Koje MpoW3iase W3 JBOjake ymoTpebe
AHQTH3MPAjy Ce MNIaroJICKO BPEME U acTeKat, KOjH Cy TOpeJl JIEKCHUKOT acrieKTa BaKHH 1a OU ce yTBpAMI]
a JIK je MpoLec Y peYeHHULIH CTATHYKH MJIH JUHAMUUKH.

Henocrauu Tese v mUXOB yTHIIA] Ha pe3yaTaT UcTpakuBama. He noctoje.

VI HNPEJIOI:
Ha ocHOBY yKymnHe olieHe Te3e, KOMHCH]a MpeaKe:

Ha ce mactep pan kannuaara Jlymana Munojesuha Stative and Dynamic uses of English Verbs
NPUXBATH, a KAHAUIATY 0f00pH jaBHa oabpaHa.

ITOTITNC YJIAHOBA KOMHUCHUIE

Ay p e )
BladA yuuld
Hp van'em CTgﬁHquh, BaHPE/IHU pohecop

1y |
/A A

[Jlp Branau [asnosuh, noueHt /

Hp Hdywan Cramenxosuh, qoueHT




